


  

LA DIFFERENZA
La nostra storia ci consente di offrire una 

risposta precisa a qualsiasi domanda, sia per 

la lavorazione del terreno come per il taglio 

dell’erba. La nostra soddisfazione è sapere che i 

nostri prodotti consentono di trasformare il vostro 

lavoro in un piacere.
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LA DIFFÉRENCE
Notre histoire nous permet d’offrir une réponse précise à chaque 
besoin, aussi bien pour le traîtement du sol que pour la tonte 
de l’herbe. Mais notre satisfaction est surtout de savoir que la 
qualité technique de nos produits vous permet de transformer 
votre travail en plaisir.

THE DIFFERENCE
Our background allows us to offer an adequate response to every 
kind of need, either for soil working or for grasscutting.
But it’s really our satisfaction to know that the technical quality of
our products allows you to turn your job into pleasure.

LA DIFERENCIA
Nuestro objetivo consiste en ofrecer una respuesta precisa a 
cualquier demanda, sea para la preparación del terreno, como 
para el corte del cesped/hierba.Pero nuestra mayor satisfacción 
es saber que la calidad técnica de nuestros productos 
transforman su trabajo en un placer.

VERGNÜGEN
Unsere große Erfahrung garantiert Ihnen eine fachgerechte 
Beratung und bietet immer eine Lösung in der Bodenbearbeitung 
und beim Grasschnitt. Wir sind davon überzeugt, dass unsere 
Produkte Ihre Arbeit zum Vergnügen werden lassen.

www.benassi.eu
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BL200

MOTOZAPPE TILLERS - MOTOBINEUSES
MOTOAZADAS - MOTORHACKEN

CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission 
Transmision
Antrieb
CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge
STEGOLE
Handle Bar - Mancheron
Manillar - Holm
FRESA 
Tiller - Fraise
Fresa - Fräse
PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

4 Tempi kW 2,6 / kW 3,0
4 Stroke kW 2,6 / kW 3,0 - 4 Temps kW 2,6 / kW 3,0
4 Tiempos kW 2,6 / kW 3,0 - 4 Takt kW 2,6 / kW 3,0

Catena e cinghia
Chain and belt

Chaine et courroie
Cadena y correa

Kette und Keilriemen
Monomarcia
Single speed
Monovitesse

Mono marcha
1 Vorwärtsgang

Regolabili in altezza
Adjustable height - Réglables en hauteur
Regulable en altura - Höhenverstellbar

50 cm

34 Kg
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BL250

MOTOZAPPE TILLERS - MOTOBINEUSES
MOTOAZADAS - MOTORHACKEN

CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission 
Transmision
Antrieb
CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge
STEGOLE
Handle Bar - Mancheron
Manillar - Holm
FRESA 
Tiller - Fraise
Fresa - Fräse
PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

4 Tempi kW 2,6 / kW 3,0
4 Stroke kW 2,6 / kW 3,0 - 4 Temps kW 2,6 / kW 3,0
4 Tiempos kW 2,6 / kW 3,0 - 4 Takt kW 2,6 / kW 3,0

Catena e cinghia
Chain and belt

Chaine et courroie
Cadena y correa

Kette und Keilriemen
1 Vel.avanti + 1 Retro

1 Fwd + 1 Rev.
1 Marche avant + 1 Arr.

1 Adelante + 1 Atras
1 Vorwärts- + 1 Rückwärtsgang

Regolabili in altezza
Adjustable height - Réglables en hauteur
Regulable en altura - Höhenverstellbar

50 cm

34 Kg
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BL350

CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission 
Transmision
Antrieb
CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge
STEGOLE
Handle Bar - Mancheron
Manillar - Holm
FRESA 
Tiller - Fraise
Fresa - Fräse
PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

4 Tempi kW 3,3 / kW 3,6
4 Stroke kW 3,3 / kW 3,6 - 4 Temps kW 3,3 / kW 3,6
4 Tiempos kW 3,3 / kW 3,6 - 4 Takt kW 3,3 / kW 3,6

Catena e cinghia
Chain and belt

Chaine et courroie
Cadena y correa

Kette und Keilriemen
1 Vel.avanti + 1 Retro

1 Fwd + 1 Rev.
1 Marche avant + 1 Arr.

1 Adelante + 1 Atras
1 Vorwärts- + 1 Rückwärtsgang

Regolabili in tutte le posizioni
Fully adjustable - Réglables dans toutes positions

Regulable en todas posiciones - Seiten-und höhenverstellbar

60-80 cm

46,5/51 Kg

MOTOZAPPE TILLERS - MOTOBINEUSES
MOTOAZADAS - MOTORHACKEN
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BL450

CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission 
Transmision
Antrieb
CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge
STEGOLE
Handle Bar - Mancheron
Manillar - Holm
FRESA 
Tiller - Fraise
Fresa - Fräse
PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

4 Tempi kW 3,6
4 Stroke kW 3,6 - 4 Temps kW 3,6
4 Tiempos kW 3,6 - 4 Takt kW 3,6

Catena, cinghia e ingranaggi
Chain, belt and gears

Chaine,courroie et engrenages
Cadena,correa y engranages
Kette,Keilriemen und Getriebe

 2 Vel.avanti + 1 Retro
2 Fwd + 1 Rev.

2 Marche avant + 1 Arr.
2 Adelante + 1 Atras

2 Vorwärtsgänge + 1 Rückwärtsgang
Regolabili in tutte le posizioni

Fully adjustable - Réglables dans toutes positions
Regulable en todas posiciones - Seiten-und höhenverstellbar

60-80 cm

59/72 Kg

MOTOZAPPE TILLERS - MOTOBINEUSES
MOTOAZADAS - MOTORHACKEN
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BL4500

CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission 
Transmision
Antrieb
CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge
STEGOLE
Handle Bar - Mancheron
Manillar - Holm
FRESA 
Tiller - Fraise
Fresa - Fräse
PESO
WeIght - Poids
Peso - Gewicht

4 Tempi 5-5,7 hp
4 Stroke 5-5,7 hp - 4 Temps 5-5,7 hp
4 Tiempos 5-5,7 hp - 4 Takt 5-5,7 ps

Catena e cinghia
Chain and belt

Chaine et courroie
Cadena y correa

Kette und Keilriemen
1 Vel.avanti + 1 Retro

1 Fwd + 1 Rev.
1 Marche avant + 1 Arr.

1 Adelante + 1 Atras
1 Vorwärts + 1 Rückwärtsgang

Regolabili in tutte le posizioni
Fully adjustable - Réglables dans toutes positions

Regulable en todas posiciones - Seiten-und höhenverstellbar

60 - 80 cm

46,5/51 Kg

CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission 
Transmision
Antrieb
CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge
STEGOLE
Handle Bar - Mancheron
Manillar - Holm
FRESA 
Tiller - Fraise
Fresa - Fräse
PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

4 Tempi kW 3,3
4 Stroke kW 3,3 - 4 Temps kW 3,3
4 Tiempos kW 3,3 - 4 Takt kW 3,3

Ingranaggi in bagno d’olio
Gears in oil bath

Engrenages à bain d’huile
Engranages a bano de aceite

Getriebe im Ölbad
Monomarcia
Single speed
Monovitesse

Mono marcha
1 Vorwärtsgang

Regolabili in tutte le posizioni
Fully adjustable - Réglables dans toutes positions

Regulable en todas posiciones - Seiten-und höhenverstellbar

60-80 cm

49 Kg

MOTOZAPPE TILLERS - MOTOBINEUSES
MOTOAZADAS - MOTORHACKEN
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BL5000

CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission 
Transmision
Antrieb
CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge
STEGOLE
Handle Bar - Mancheron
Manillar - Holm
FRESA 
Tiller - Fraise
Fresa - Fräse
PESO
WeIght - Poids
Peso - Gewicht

4 Tempi 5,5 hp - Diesel 4,7 hp/ps
4 Stroke 5,5 hp - 4 Temps 5,5 hp
4 Tiempos 5,5 hp - 4 Takt 5,5 ps

Catena,cinghia e ingranaggi
Chain, belt and gears

Chaine,courroie et engrenages
Cadena,correa y engranages
Kette,Keilriemen und Getriebe

 2 Vel.avanti + 1 Retro
2 Fwd + 1 Rev.

2 Marche avant + 1 Arr.
2 Adelante + 1 Atras

2 Vorwärtsgänge + 1 Rückwärtsgang
Regolabili in tutte le posizioni

Fully adjustable - Réglables dans toutes positions
Regulable en todas posiciones - Seiten-und höhenverstellbar

60 - 80 cm

59/72 Kg

CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission 
Transmision
Antrieb
CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge
STEGOLE
Handle Bar - Mancheron
Manillar - Holm
FRESA 
Tiller - Fraise
Fresa - Fräse
PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

4 Tempi kW 3,3
4 Stroke kW 3,3 - 4 Temps kW 3,3
4 Tiempos kW 3,3 - 4 Takt kW 3,3

Ingranaggi in bagno d’olio
Gears in oil bath

Engrenages à bain d’huile
Engranages a bano de aceite

Getriebe im Ölbad
1 Vel.avanti + 1 Retro

1 Fwd + 1 Rev.
1 Marche avant + 1 Arr.

1 Adelante + 1 Atras
1 Vorwärts- + 1 Rückwärtsgang

Regolabili in tutte le posizioni
Fully adjustable - Réglables dans toutes positions

Regulable en todas posiciones - Seiten-und höhenverstellbar

60-80 cm

52 Kg

MOTOZAPPE TILLERS - MOTOBINEUSES
MOTOAZADAS - MOTORHACKEN
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BL6000

CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission 
Transmision
Antrieb
CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge
STEGOLE
Handle Bar - Mancheron
Manillar - Holm
FRESA 
Tiller - Fraise
Fresa - Fräse
PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

4 Tempi kW 3,3 / kW 3,6
4 Stroke kW 3,3 / kW 3,6 - 4 Temps kW 3,3 / kW 3,6
4 Tiempos kW 3,3 / kW 3,6 - 4 Takt kW 3,3 / kW 3,6

Catena, cinghia e ingranaggi
Chain, belt and gears

Chaine, courroie et engrenages
Cadena, correa y engranages
Kette, Keilriemen und Getriebe

2 Vel.avanti + 1 Retro
2 Fwd + 1 Rev.

2 Marche avant + 1 Arr.
2 Adelante + 1 Atras

2 Vorwärtsgänge + 1 Rückwärtsgang
Regolabili in tutte le posizioni

Fully adjustable - Réglables dans toutes positions
Regulable en todas posiciones - Seiten-und höhenverstellbar

60-80 cm

70 Kg

MOTOZAPPE TILLERS - MOTOBINEUSES
MOTOAZADAS - MOTORHACKEN

10



BL105

CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission 
Transmision
Antrieb
CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge
STEGOLE
Handle Bar - Mancheron
Manillar - Holm
FRESA 
Tiller - Fraise
Fresa - Fräse
PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

4 Tempi kW 3,3 / kW 3,6 - Diesel kW 2,8 / kW 4,0 / kW 5,5
4 Stroke 3,3 / kW 3,6 - 4 Temps 3,3 / kW 3,6
4 Tiempos 3,3 / kW 3,6 - 4 Takt 3,3 / kW 3,6

Ingranaggi in bagno d’olio
Gears in oil bath

Engrenages à bain d’huile
Engranages a bano de aceite

Getriebe im Ölbad
2 Vel.avanti + 1 Retro

2 Fwd + 1 Rev.
2 Marche avant + 1 Arr.

2 Adelante + 1 Atras
2 Vorwärtsgänge + 1 Rückwärtsgang

Regolabili in tutte le posizioni
Fully adjustable - Réglables dans toutes positions

Regulable en todas posiciones - Seiten-und höhenverstellbar

65-90-120 cm

76/98 Kg

MOTOZAPPE TILLERS - MOTOBINEUSES
MOTOAZADAS - MOTORHACKEN
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MOTOZAPPE TILLERS - MOTOBINEUSES
MOTOAZADAS - MOTORHACKEN

BL106
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CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission 
Transmision
Antrieb
CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge
STEGOLE
Handle Bar - Mancheron
Manillar - Holm
FRESA 
Tiller - Fraise
Fresa - Fräse
PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

4 Tempi kW 4,1 - Diesel kW 4,0 / kW 5,5
4 Stroke kW 4,1 - 4 Temps kW 4,1
4 Tiempos kW 4,1 - 4 Takt kW 4,1

Ingranaggi in bagno d’olio
Gears in oil bath

Engrenages à bain d’huile
Engranages a bano de aceite

Getriebe im Ölbad
3 Vel.avanti + 1 Retro

3 Fwd + 1 Rev.
3 Marche avant + 1 Arr.

3 Adelante + 1 Atras
3 Vorwärtsgänge + 1 Rückwärtsgang

Reversibili 
Fully reversible - Reversibles

Reversible - Umkehrbar

65-90-120 cm

80/102 Kg



MOTOCOLTIVATORI CULTIVATORS - MOTOCULTEURS 
MOTOCULTORES - EINACHSSCHLEPPER

MC2300
“Reverso”

CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission 
Transmision
Antrieb
CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge
STEGOLE
Handle Bar - Mancheron
Manillar - Holm
FRESA 
Tiller - Fraise
Fresa - Fräse
ASSE RUOTE
Wheels Axle - Axe De Roues
Eje Ruedas - Radachse
RUOTE GOMMATE
Wheels - Roues
Ruedas - Gummiräder
PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

4 Tempi kW 3,3 / kW 3,6 - Diesel kW 2,8
4 Stroke kW 3,3 / kW 3,6 - 4 Temps kW 3,3 / kW 3,6
4 Tiempos kW 3,3 / kW 3,6 - 4 Takt kW 3,3 / kW 3,6

Ingranaggi in bagno d’olio
Gears in oil bath

Engrenages à bain d’huile
Engranages a bano de aceite

Getriebe im Ölbad
1 Vel.avanti + 1 Retro

1 Fwd + 1 Rev.
1 Marche avant + 1 Arr.

1 Adelante + 1 Atras
1 Vorwärts- + 1 Rückwärtsgang

Reversibili 
Fully reversible - Reversibles

Reversible - Umkehrbar
34-48 cm Reversibile
34-48 cm Reversible
34-48 cm Umkehrbar

Fisso
Fixed - Fixed
Fijo - Starr

3.50.6-3.50.8-13.500.6

71/89 Kg
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MOTOCOLTIVATORI CULTIVATORS - MOTOCULTEURS 
MOTOCULTORES - EINACHSSCHLEPPER

MC3300

CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission 
Transmision
Antrieb
CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge
STEGOLE
Handle Bar - Mancheron
Manillar - Holm
FRESA 
Tiller - Fraise
Fresa - Fräse
ASSE RUOTE
Wheels Axle - Axe De Roues
Eje Ruedas - Radachse
RUOTE GOMMATE
Wheels - Roues
Ruedas - Gummiräder
PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

4 Tempi kW 4,1 - Diesel kW 4,0 / kW 5,5
4 Stroke kW 4,1 - 4 Temps kW 4,1
4 Tiempos kW 4,1 - 4 Takt kW 4,1

Ingranaggi in bagno d’olio
Gears in oil bath

Engrenages à bain d’huile
Engranages a bano de aceite

Getriebe im Ölbad
3 Vel.avanti + 3 Retro

3 Fwd + 3 Rev.
3 Marche avant + 3 Arr.

3 Adelante + 3 Atras
3 Vorwärts- + 3 Rückwärtsgänge

Reversibili 
Fully reversible - Reversibles

Reversible - Umkehrbar

40-65 cm

Differenziale con boccaggio
With differential - Avec dffèrentiel et bloccage

Con bloqueo diferencial - Differentialsperre

5.00.10

118/135 Kg
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MOTOCOLTIVATORI CULTIVATORS - MOTOCULTEURS 
MOTOCULTORES - EINACHSSCHLEPPER

MC4300

CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission 
Transmision
Antrieb
CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge
STEGOLE
Handle Bar - Mancheron
Manillar - Holm
FRESA 
Tiller - Fraise
Fresa - Fräse
ASSE RUOTE
Wheels Axle - Axe De Roues
Eje Ruedas - Radachse
RUOTE GOMMATE
Wheels - Roues
Ruedas - Gummiräder
PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

Diesel kW 6,3 / kW 7,4

Ingranaggi in bagno d’olio
Gears in oil bath

Engrenages à bain d’huile
Engranages a bano de aceite

Getriebe im Ölbad
4 Vel.avanti + 3 Retro

4 Fwd + 3 Rev.
4 Marche avant + 3 Arr.

4 Adelante + 3 Atras
4 Vorwärts- + 3 Rückwärtsgänge

Reversibili 
Fully reversible - Reversibles

Reversible - Umkehrbar

50-80 cm

Differenziale con boccaggio
With differential - Avec dffèrentiel et bloccage

Con bloqueo diferencial - Differentialsperre

5.00.10-6.5/80.12

125/160 Kg
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MOTOFALCIATRICI SICKLE BAR MOWERS - MOTOFAUCHEUSES
MOTOSEGADORAS - BALKENMÄHER

F170

CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission 
Transmision
Antrieb
CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge
STEGOLE
Handle Bar - Mancheron
Manillar - Holm
GRUPPO FALCIANTE
Mowing Bar
Groupe Faucher
Grupo Segadora
Mähwerk
RUOTE GOMMATE
Wheels - Roues
Ruedas - Gummiräder
PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

4 Tempi kW 2,9
4 Stroke kW 2,9- 4 Temps kW 2,9
4 Tiempos kW 2,9  - 4 Takt kW 2,9

Cinghia e ingranaggi
Belt and gears

Courroie et engrenages
Correa y engranages

Keilriemen und Getriebe
Monomarcia
Single speed
Monovitesse

Mono marcha
1 Vorwärtsgang

Montate su antivibranti
With anti-vibrations - Montés sur anti-vibration

Montado con antivibradores - Gummigelagert auf Silentblöcken

71 cm

3.50.6

48/50 Kg
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MOTOFALCIATRICI SICKLE BAR MOWERS - MOTOFAUCHEUSES
MOTOSEGADORAS - BALKENMÄHER

F1900

CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission 
Transmision
Antrieb
CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge
STEGOLE
Handle Bar - Mancheron
Manillar - Holm
GRUPPO FALCIANTE
Mowing Bar
Groupe Faucher
Grupo Segadora
Mähwerk
RUOTE GOMMATE
Wheels - Roues
Ruedas - Gummiräder
PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

4 Tempi kW 2,9 / kW 3,3
4 Stroke kW 2,9 / kW 3,3 - 4 Temps kW 2,9 / kW 3,3
4 Tiempos kW 2,9 / kW 3,3 - 4 Takt kW 2,9 / kW 3,3

Cinghia e ingranaggi
Belt and gears

Courroie et engrenages
Correa y engranages

Keilriemen und Getriebe
Monomarcia
Single speed
Monovitesse

Mono marcha
1 Vorwärtsgang

Montate su antivibranti
With anti-vibrations - Montés sur anti-vibration

Montado con antivibradores - Gummigelagert auf Silentblöcken

82-92 cm

3.50.6

57/59 Kg
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CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission 
Transmision
Antrieb
CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge
STEGOLE
Handle Bar - Mancheron
Manillar - Holm
GRUPPO FALCIANTE
Mowing Bar
Groupe Faucher
Grupo Segadora
Mähwerk
RUOTE GOMMATE
Wheels - Roues
Ruedas - Gummiräder
PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

4 Tempi kW 3,6 - Diesel kW 2,8
4 Stroke kW 3,6 - 4 Temps kW 3,6
4 Tiempos kW 3,6 - 4 Takt kW 3,6

Ingranaggi in bagno d’olio
Gears in oil bath

Engrenages à bain d’huile
Engranages a bano de aceite

Getriebe im Ölbad
2 Vel.avanti + 1 Retro

2 Fwd + 1 Rev.
2 Marche avant + 1 Arr.

2 Adelante + 1 Atras
2 Vorwärtsgänge + 1 Rückwärtsgang

Regolabili su antivibranti
Adjustable on anti-vibrations - Réglables sur anti-vibration

Regulable con antivibradores - Verstellbar auf Silentblöcken

107-112-117 cm

4.00.8-16.650.8

89/106 Kg

MOTOFALCIATRICI SICKLE BAR MOWERS - MOTOFAUCHEUSES
MOTOSEGADORAS - BALKENMÄHER

FC210
3VS
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CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission
Transmision
Antrieb 
CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge
STEGOLE
Handle Bar - Mancheron
Manillar - Holm
LARGHEZZA DI TAGLIO
Cutting Width
Largeur De Coupe
Ancho De Corte
Schnittbreite
ALTEZZA DI TAGLIO
Cutting Height
Hauteur De Coupe
Altura De Corte
Schnitthöhe

4 Tempi kW 2,9 / kW 3,3
4 Stroke kW 2,9 / kW 3,3 - 4 Temps kW 2,9 / kW 3,3
4 Tiempos kW 2,9 / kW 3,3 - 4 Takt kW 2,9 / kW 3,3

Cinghia e ingranaggi
Belt and gears

Courroie et engrenages
Correa y engranages

Keilriemen und Getriebe
Monomarcia
Single speed
Monovitesse

Mono marcha
1 Vorwärtsgang

Regolabili in tutte le posizioni
Fully adjustable - Réglables dans toutes positions

Regulable en todas posiciones - Seiten-und höhenverstellbar

55 cm

4-10 cm

RUOTE GOMMATE
Wheels - Roues
Ruedas - Gummiräder
PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

3.50.6

66/67 Kg

ROTOFALCI HIGH GRASS MOWERS - DEBROUSSAILLEUSES
DESBROZADORAS - KREISELMÄHER

FT155



CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

AVVIAMENTO
Start
Démarrage 
Arranque
Anlassen 
SCOCCA
Body
Chassis
Chasis
GehÄuse 
TRASMISSIONE
Transmission
Transmission
Transmision
Antrieb 

SACCO DI RACCOLTA
Bag
Sac de ramassage
Saco de recogida
Fangsack
PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht
ACCESSORI
Accessories
Accessoires
Accessorios
Zubehör 

4 Tempi kW 2,9
4 Stroke kW 2,9 - 4 Temps kW 2,9
4 Tiempos kW 2,9 - 4 Takt kW 2,9

Strappo
Manual
Manuel
Manual

Seilzugstarter

ABS

Spinta
Push

Poussée
Empujados
Handgeführt

L. 230

38 Kg

Tubo Aspirazione 3m
Suction hose 3m

Tuyau d’aspiration 3m
Tubo aspiraciòn 3m
Saugschlauch 3m

ASPIRAFOGLIE VAC-BAG - ASPIRATEUR DE FEUILLES
ASPIRADORA DE HOYAS - LAUBSAUGER

AF100

20



VAC-BAG - ASPIRATEUR DE FEUILLES
ASPIRADORA DE HOYAS - LAUBSAUGER

21

CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

AVVIAMENTO
Start
Démarrage 
Arranque
Anlassen 
SCOCCA
Body
Chassis
Chasis
GehÄuse 
TRASMISSIONE
Transmission
Transmission
Transmision
Antrieb 

SACCO DI RACCOLTA
Bag
Sac de ramassage
Saco de recogida
Fangsack
PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht
ACCESSORI
Accessories
Accessoires
Accessorios
Zubehör 

4 Tempi kW 4,1 OHV
4 Stroke kW 4,1 - 4 Temps kW 4,1
4 Tiempos kW 4,1 - 4 Takt kW 4,1

Strappo
Manual
Manuel
Manual

Seilzugstarter
Lamiera

Sheet-Steel
Tòle

Chapa
Blech

Semovente
Power Drive

Tractèe
Tracciòn

Radantrieb

L. 230

77 Kg

Tubo Aspirazione 3m
Suction hose 3m

Tuyau d’aspiration 3m
Tubo aspiraciòn 3m
Saugschlauch 3m

ASPIRAFOGLIE VAC-BAG - ASPIRATEUR DE FEUILLES
ASPIRADORA DE HOYAS - LAUBSAUGER



MINITRANSPORTER TRANSPORTERS - MINITRANSPORTEURS 
MINITRANSPORTERS - RAUPENTRANSPORTER
  

M350
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CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission
Transmision
Antrieb 
CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge
PORTATA
Loading capacity
Capacitad de carga
Charge maxi
Tragfähigkeit
DIMENSIONI CASSONE
Platform size
Dimension du plateau 
Dimensiones caja
Pritsche Abmessungen

HONDA GP 160 kW 3,6

Ingranaggi in bagno d’olio
Gears in oil bath

Engrenages à bain d’huile
Engranages a bano de aceite

Getriebe im Ölbad
2 Vel.avanti + 1 Retro

2 Fwd + 1 Rev.
2 Marche avant + 1 Arr.

2 Adelante + 1 Atras
2 Vorwärtsgänge + 1 Rückwärtsgang

350 Kg

920x630x210 mm

RIBALTAMENTO
Lift - Basculement 
Elevacion - Kipp-Pritsche

CINGOLI 
Track - Oruga
Chenilles - Gummiraupen

PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

Manuale
Manual - Manuel

Manual - Handbetätigt

180x60x35

160 Kg



MINITRANSPORTERTRANSPORTERS - MINITRANSPORTEURS 
MINITRANSPORTERS - RAUPENTRANSPORTER
  

TRANSPORTERS - MINITRANSPORTEURS 
MINITRANSPORTERS - RAUPENTRANSPORTER
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CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission
Transmision
Antrieb 
CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge
PORTATA
Loading capacity
Capacitad de carga
Charge maxi
Tragfähigkeit
DIMENSIONI CASSONE
Platform size
Dimension du plateau 
Dimensiones caja
Pritsche Abmessungen

HONDA GX 160 Kw 3,6

Ingranaggi in bagno d’olio
Gears in oil bath

Engrenages à bain d’huile
Engranages a bano de aceite

Getriebe im Ölbad
2 Vel.avanti + 1 Retro

2 Fwd + 1 Rev.
2 Marche avant + 1 Arr.

2 Adelante + 1 Atras
2 Vorwärtsgänge + 1 Rückwärtsgang

450 Kg

1020x630x210 mm

RIBALTAMENTO
Lift - Basculement 
Elevacion - Kipp-Pritsche

CINGOLI 
Track - Oruga
Chenilles - Gummiraupen

PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

Manuale/Idraulico
Manual/Hydraulic - Manuel/Hydraulique

Manual/Hidraulico - Handbetätigt/Hydraulisch

180x60x37

184-190 Kg

M450



MINITRANSPORTER TRANSPORTERS - MINITRANSPORTEURS 
MINITRANSPORTERS - RAUPENTRANSPORTER
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CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission
Transmision
Antrieb 
CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge
PORTATA
Loading capacity
Capacitad de carga
Charge maxi
Tragfähigkeit
DIMENSIONI CASSONE
Platform size
Dimension du plateau 
Dimensiones caja
Pritsche Abmessungen

HONDA GX 200 kW 4,1

Ingranaggi in bagno d’olio
Gears in oil bath

Engrenages à bain d’huile
Engranages a bano de aceite

Getriebe im Ölbad
4 Vel.avanti + 2 Retro

4 Fwd + 2 Rev.
4 Marche avant + 2 Arr.

4 Adelante + 2 Atras
4 Vorwärtsgänge + 2 Rückwärtsgänge

550 Kg

1020x630x210 mm

RIBALTAMENTO
Lift - Basculement 
Elevacion - Kipp-Pritsche

CINGOLI 
Track - Oruga
Chenilles - Gummiraupen

PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

Manuale/Idraulico
Manual/Hydraulic - Manuel/Hydraulique

Manual/Hidraulico - Handbetätigt/Hydraulisch

180x60x37

190-195 Kg

M550



TRANSPORTERS - MINITRANSPORTEURS 
MINITRANSPORTERS - RAUPENTRANSPORTER
  

25

TRINCIASARMENTI FLAIL MOWERS - TONDO BROYEURS À FLÉAUX
DESBROZADORA - SCHLEGELMÄHER

T600S
T750S

CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

STEGOLE
Handle Bar - Mancheron
Manillar - Holm

CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge

PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

HONDA GX 270 kW 6,0

Regolabili su antivibranti
Adjustable on anti-vibrations - Réglables sur anti-vibration

Regulable con antivibradores - Verstellbar auf Silentblöcken

T600S T750S

2 Vel.avanti + 1 Retro
2 Fwd + 1 Rev.

2 Marche avant + 1 Arr.
2 Adelante + 1 Atras

2 Vorwärtsgänge + 1 Rückwärtsgang

16.650.8

192 Kg 200 Kg

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission
Transmision
Antrieb 

Ingranaggi in bagno d’olio
Gears in oil bath

Engrenages à bain d’huile
Engranages a bano de aceite

Getriebe im Ölbad

LARGHEZZA DI TAGLIO
Cutting Width
Largeur De Coupe
Ancho De Corte
Schnittbreite

60 cm 75 cm

SISTEMA DI TAGLIO
Cutting system 
Système De Coupe
Sistema de corte
Schneidsystem

Rotore con 24 coltelli
Rotor with 24 flails
Rotor à 24 lames

Rotor con 24 cuchillas
Rotor mit 24 Schlegeln

Rotore con 36 coltelli
Rotor with 36 flails
Rotor à 36 lames

Rotor con 36 cuchillas
Rotor mit 36 Schlegeln

RUOTE GOMMATE
Wheels - Roues
Ruedas - Gummiräder
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T600P
T750P
T900P

TRINCIASARMENTI FLAIL MOWERS - TONDO BROYEURS À FLÉAUX
DESBROZADORA - SCHLEGELMÄHER

CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine
Moteur 
Motor
Motor

STEGOLE
Handle Bar - Mancheron
Manillar - Holm

CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge

PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

HONDA GX 270 
kW 6,0

HONDA GX 270 
kW 6,0

HONDA GX 390 
kW 8,2

HONDA GX 390 
kW 8,2

Regolabili su antivibranti
Adjustable on anti-vibrations - Réglables sur anti-vibration

Regulable con antivibradores - Verstellbar auf Silentblöcken

T600P T750P T900P

4 Vel.avanti + 2 Retro
4 Fwd + 2 Rev.

4 Marche avant + 2 Arr.
4 Adelante + 2 Atras

4 Vorwärtsgänge- + 2 Rückwärtsgänge

16.650.8

Gemellate 4.00.4
twin-wheels 4.00-4

Jumelles 4.00.4
Gemellas 4.00.4

Zwillingsbereifung, 4.00-4

16.650.8

196 Kg 204-210 Kg 223 Kg

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission
Transmision
Antrieb 

Ingranaggi in bagno d’olio
Gears in oil bath

Engrenages à bain d’huile
Engranages a bano de aceite

Getriebe im Ölbad

LARGHEZZA DI TAGLIO
Cutting Width
Largeur De Coupe
Ancho De Corte
Schnittbreite

60 cm 75 cm 90 cm

SISTEMA DI TAGLIO
Cutting system 
Système De Coupe
Sistema de corte
Schneidsystem

Rotore con 24 coltelli
Rotor with 24 flails
Rotor à 24 lames

Rotor con 24 cuchillas
Rotor mit 24 Schlegeln

Rotore con 36 coltelli
Rotor with 36 flails
Rotor à 36 lames

Rotor con 36 cuchillas
Rotor mit 36 Schlegeln

Rotore con 48 coltelli
Rotor with 48 flails
Rotor à 48 lames

Rotor con 48 cuchillas
Rotor mit 48 Schlegeln

RUOTE GOMMATE
Wheels
Roues
Ruedas
Gummiräder
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TRINCIASARMENTI FLAIL MOWERS - TONDO BROYEURS À FLÉAUX
DESBROZADORA - SCHLEGELMÄHER

FLAIL MOWERS - TONDO BROYEURS À FLÉAUX
DESBROZADORA - SCHLEGELMÄHER

T600HD
T750HD
T900HD

CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine
Moteur 
Motor
Motor

STEGOLE
Handle Bar - Mancheron
Manillar - Holm

CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge

PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

Regolabili su antivibranti
Adjustable on anti-vibrations - Réglables sur anti-vibration

Regulable con antivibradores - Verstellbar auf Silentblöcken

T600HD T750HD T900HD

4 Vel.avanti + 2 Retro
4 Fwd + 2 Rev.

4 Marche avant + 2 Arr.
4 Adelante + 2 Atras

4 Vorwärtsgänge- + 2 Rückwärtsgänge

160x60x28

236 Kg 244-250 Kg 263 Kg

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission
Transmision
Antrieb 

Ingranaggi in bagno d’olio
Gears in oil bath

Engrenages à bain d’huile
Engranages a bano de aceite

Getriebe im Ölbad

LARGHEZZA DI TAGLIO
Cutting Width
Largeur De Coupe
Ancho De Corte
Schnittbreite

60 cm 75 cm 90 cm

SISTEMA DI TAGLIO
Cutting system 
Système De Coupe
Sistema de corte
Schneidsystem

Rotore con 24 coltelli
Rotor with 24 flails
Rotor à 24 lames

Rotor con 24 cuchillas
Rotor mit 24 Schlegeln

Rotore con 36 coltelli
Rotor with 36 flails
Rotor à 36 lames

Rotor con 36 cuchillas
Rotor mit 36 Schlegeln

Rotore con 48 coltelli
Rotor with 48 flails
Rotor à 48 lames

Rotor con 48 cuchillas
Rotor mit 48 Schlegeln

CINGOLI
Track
Oruga
Chenilles
Gummiraupen

HONDA GX 270 
kW 6,0

HONDA GX 270 
kW 6,0

HONDA GX 390 
kW 8,2

HONDA GX 390 
kW 8,2
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CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

TRASMISSIONE
Transmission
Transmission
Transmision
Antrieb 

PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

HONDA GX 160 
kW 3,6

L300
HONDA GX 200 

kW 4,1

L390

Ingranaggi in bagno d’olio
Gears in oil bath

Engrenages à bain d’huile
Engranages a bano de aceite

Getriebe im Ölbad

3.00-4
4.10/3.50-4

3.00-4
Tractor 3.00-4

77 Kg 78 Kg

LEVAZOLLE

L300
L390

CAMBIO
Speeds
Boite de vitesse
Cambio
Gänge

2 Vel.avanti
2 Fwd

2 Marche avant
2 Adelante

2 Vorwärtsgänge

LARGHEZZA DI TAGLIO
Cutting Width
Largeur De Coupe
Ancho De Corte
Schnittbreite

30 cm 39 cm

ALTEZZA DI TAGLIO
Cutting Height
Hauteur De Coupe
Altura De Corte
Schnitthöhe

Regolabile sino a 35 mm con 6 posizioni di regolazione
Adjustable up to 35 mm in 6 positions

Réglable, jusqu’à 35 mm 6 positions de réglages
Regulable a 35 mm 6 posiciones de ajuste
Verstellbar bis 35 mm mit 6 Einstellstufen

RUOTE GOMMATE
Wheels
Roues
Ruedas
Gummiräder

TURF CUTTER - DÉPLAQUEUSE
CORTA-TEPES - SODENSCHNEIDER 
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CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL SPECIFICATION - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNISCHE DATEN

MOTORE
Engine - Moteur 
Motor - Motor

PESO
Weight - Poids
Peso - Gewicht

HONDA GX 160 kW 3,6

A50M A50F

Anteriori Ø 200 mm / Posteriori Ø 250 mm
Front Ø 200 / Rear Ø 250

Avant Ø 200 / Arrière Ø 250
Del. Ø 200 / Tras. Ø 250

Vorne: Ø 200 / Hinten: Ø 250

81 Kg

ARIEGGIATORI

A50M
A50F

LARGHEZZA DI TAGLIO
Cutting Width
Largeur De Coupe
Ancho De Corte
Schnittbreite

50 cm

ALTEZZA DI TAGLIO
Cutting Height
Hauteur De Coupe
Altura De Corte
Schnitthöhe
SISTEMA DI TAGLIO
Cutting system
Système de coupe
Sistema de corte
Schneidesystem

Regolazione millimetrica
Millimetric adjustment
Réglable au millimètre
Regulación milimétrica
Millimetereinstellung

Rotore con lame mobili
Rotor with hanging blades
Rotor avec lames mobiles

Rotor con cuchillas móviles
Rotor mit beweglichen Messern

Rotore a lame fisse
Rotor with fixed blades
Rotor avec lames fixes
Rotor con cuchillas fijas
Rotor mit starren Messern

RUOTE GOMMATE
Wheels
Roues
Ruedas
Gummiräder

TURF CUTTER - SCARIFICATEUR
ESCARIFICADOR - VERTIKUTIERER
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